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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ২২৭৮

৭/ তালাক (كتاب الطلاق)
পিরেদঃ ৩৫. সান লালন-পালেন অিধক হকদার ক?

باب من احق بِالْولَدِ

আরবী

نزِيزِ بدُ الْعبدَّثَنَا عرٍو، حمع نكِ بلدُ الْمبدَّثَنَا عح ،يمظدِ الْعبع نب اسبدَّثَنَا الْعح

لع نع ،بِيها نرٍ، عيجع نب عنَاف نع ،يماهربا ندِ بمحم نادِ، عالْه نزِيدَ بي ندٍ، عمحم

رض اله عنْه قَال: خَرج زَيدُ بن حارِثَةَ الَ مةَ، فَقَدِم بِابنَة حمزةَ، فَقَال جعفَر: انَا

آخُذُها انَا احق بِها، ابنَةُ عم، وعنْدِي خَالَتُها، وانَّما الْخَالَةُ ام، فَقَال عل: انَا احق بِها،

ابنَةُ عم، وعنْدِي ابنَةُ رسولِ اله صلَّ اله علَيه وسلَّم، وه احق بِها، فَقَال زَيدٌ: انَا

،لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب جا، فَخَربِه تقَدِمو تافَرسا، وهلَيا تجنَا خَرا، ابِه قحا

فَذَكر حدِيثًا، قَال: واما الْجارِيةُ فَاقْض بِها لجعفَرٍ تَونُ مع خَالَتها، وانَّما الْخَالَةُ ام

صحيح

বাংলা

২২৭৮। আলী (রািয.) সূে বিণত। িতিন বেলন, যািয়দ ইবনু হািরসাহ (রািয.) মার িদেক রওয়ানা হেলন।

(অতঃপর মা থেক) ফরার সময় িতিন হামযাহর (রািয.) কনািটেক সােথ কের আনেলন। জা’ফার ইবনু আবূ

তািলব (রািয.) বলেলন, তােক আিম িনেবা, আিমই তার অিধক হকদার, কারণ স আমার চাচার মেয় এবং তার

খালা আমার ী। আর খালা হে মােয়র সমতুল। আলী (রািয.) বলেলন, আিমই তার অিধক হকদার, স আমার

চাচার কনা এবং রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কনা আমার ী। সুতরাং আমার ীই এর অিধক

হকদার।

যািয়দ ইবনু হািরসাহ (রািয.) বলেলন, আিমই এর বিশ হকদার। কারণ আিমই তােক আনেত িগেয়িছ, সফেরর

ক ীকার কেরিছ এবং আিমই তােক িনেয় এেসিছ। এ সময় নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বর হেয়

আসেলন। তাঁেক একজন ঘটনািট বলেলন। তখন িতিন (সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম) বলেলনঃ কনািটর
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বাপাের আমার ফায়সালা হে, স জা’ফােরর কােছ থাকেব। স খালার সােথ অবান করেব, কননা খালা তা

মােয়র সমতুল।[1]

সহীহ।

English

Narrated Ali ibn AbuTalib:

Zayd ibn Harithah went out to Mecca and brought the daughter of Hamzah
with him. Then Ja'far said: I shall take her; I have more right to her; she is
my uncle's daughter and her maternal aunt is my wife; the maternal aunt is
like mother. Ali said: I am more entitled to take her. She is my uncle's
daughter. The daughter of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) is my wife, and she
has more right to her. Zayd said: I have more right to her. I went out and
journeyed to her, and brought her with me. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) came out.

The narrator mentioned the rest of the tradition. He (i.e. the Prophet) said:
As for the girl, I decided in favour of Ja'far. She will live with her maternal
aunt. The maternal aunt is like mother.

ফুটেনাট

[1]. আহমাদ। আহমাদ শািকর বেলন: এর সনদ সহীহ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ আলী ইবনু আবী তািলব (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=59646

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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